Finančné MEMORANDUM
Európska komisia, tu ďalej uvádzaná ako „KOMISIA“, ktorá koná za a v mene Európskeho spoločenstva, tu ďalej uvádzaného ako „SPOLOČENSTVO“, zastúpená Komisárom pre regionálnu politiku pánom Michelom Barnierom, za Komisiu

na jednej strane a

Vláda Slovenskej republiky, tu ďalej uvádzaná ako „PRIJÍMATEĽ“

na strane druhej

sa dohodli na nasledovnom:

Článok 1

Opatrenie uvedené dolu v článku 2 sa bude realizovať a financovať z rozpočtových zdrojov Spoločenstva, v súlade s ustanoveniami definovanými v tomto Memorande. Opatrenie uvedené dolu v článku 2 sa bude vykonávať v súlade so Všeobecnými podmienkami pripojenými k Rámcovej dohode uzavretej medzi Komisiou a Prijímateľom, ktorých dodatkom sú podmienky tohto Memoranda a osobitné ustanovenia pripojené k tomuto Memorandu.

Článok 2

Identifikácia opatrenia

Nástroj štrukturálnej politiky v predvstupovom období poskytne financovanie nasledujúceho opatrenia formou grantu, v zmysle popisovanom v Prílohe I:
Číslo opatrenia:
2000/SK/16/P/PE/003

Názov:
Sústava čistenia odpadových vôd v Banskej Bystrici

Obdobie trvania:
Dátum začiatku: Dátum podpísania finančného memoranda Komisiou


Dátum ukončenia: 31. decembra 2005

Miesto:
Banská Bystrica

Článok 3

Záväzok

1.
Maximálna výška verejných alebo ekvivalentných výdavkov, ktoré možno zobrať do úvahy na účely výpočtu čiastky poskytovanej pomoci sa rovná 36 156 295 EUR.

2.
Percentuálny podiel pomoci poskytovanej Spoločenstvami je pevne určený a predstavuje 50 % z celkových verejných alebo ekvivalentných výdavkov uvádzaných vo finančnom pláne v Prílohe II.

3.
Maximálna výška pomoci poskytnutej vo forme grantu z Nástroja štrukturálnej politiky v predvstupovom období je pevne stanovená a rovná sa 18 078 147 EUR.

4.
Bol vydaný záväzný prísľub poskytnutia čiastky vo výške 4 290 000 EUR z rozpočtu na rok 2000 v rámci rozpočtového riadku B7-020. Záväzky v súvislosti s ďalšími splátkami budú založené na úvodnom alebo na revidovanom finančnom pláne daného opatrenia, s ohľadom na stav realizácie opatrenia a na dostupnosť rozpočtových prostriedkov.

Článok 4

Platby

1.
Pomoc poskytovaná Spoločenstvom bude pokrývať platby uskutočňované v súvislosti s opatrením, za ktoré Prijímateľ prijal právne záväzné záväzky a na ktoré boli osobitne vyčlenené nevyhnutné finančné prostriedky. Tieto platby sa musia vzťahovať na práce popisované v Prílohe I.

2.
Platby uskutočnené pred termínom podpísania memoranda o financovaní Komisiou nie sú oprávnenými platbami na pomoc vo forme grantu z Nástroja pre štrukturálnu politiku v predvstupovom období.

3.
Opatrenie popisované v Prílohe I a platby uskutočňované orgánom zodpovedným za realizáciu opatrenia budú dokončené najneskôr do 31. decembra 2005.


Správa požadovaná pre platbu posledného zostatku bude predložená najneskôr do 6 mesiacov po tomto termíne.

4.
Výška preddavku je pevne stanovená na 3 615 630 EUR a preddavok sa poukáže týmto spôsobom:


- Čiastka 1 807 815 EUR bude uhradená po podpísaní tohto memoranda Prijímateľom.


Zvyšok sa uhradí po podpísaní prvej zmluvy o dielo na významné práce, v zmysle budúcej dohody medzi Prijímateľom a Komisiou po predložení plánu obstarávania, ako špecifikuje Článok 8 (3) nižšie v texte.
Článok 5

Dodržiavanie zákonov a zásad Spoločenstiev


Toto opatrenie sa musí realizovať v súlade s príslušnými ustanoveniami špecifikovanými v Európskych dohodách a musí byť príspevkom k presadzovaniu zásad Spoločenstiev, osobitne zásad súvisiacich s ochranou a zlepšovaním životného prostredia.

Článok 6

Duševné vlastníctvo


Prijímateľ a orgán zodpovedný za realizáciu, uvedený v Prílohe I, bod 3, je povinný zabezpečiť nadobudnutie všetkých nevyhnutných práv duševného vlastníctva na štúdie, výkresy, plány, projekty, publicitu a ostatné materiály zostavené v súvislosti s plánovaním, projektovaním, realizáciou, monitoringom a vyhodnotením projektu. Sú povinní zaručiť, že Komisia a všetky ostatné orgány alebo osoby delegované Komisiou budú mať prístup a právo používať takéto materiály. Komisia využije takéto materiály iba na vlastné účely.

Článok 7

Povolenia a splnomocnenia


Kompetentné orgány Prijímateľa sú povinné v primeranom čase a v súlade s vnútroštátnymi zákonmi poskytnúť povolenia a splnomocnenia každého druhu potrebné na realizáciu opatrenia.

Článok 8

Osobitné podmienky v súvislosti s opatrením


Bez ujmy na účinnosti všeobecných ustanovení, špecifikovaných v Prílohe III, je poskytnutie grantu Spoločenstiev pre toto opatrenie podmienené splnením nasledujúcich podmienok:

1.
Podmienka súvisiaca s východiskovými predpokladmi a stavom aktív:


Komisia si vyhradzuje právo prehodnotiť výšku poskytnutej pomoci z ISPA špecifikovanú v Článku 3 v tom prípade, ak sa do piatich rokov odo dňa dokončenia diela prevádzkové podmienky (tarify, výnosy a pod.) podstatne zmenia oproti východiskovým predpokladom prijatým pri určovaní výšky grantu, alebo ak nastane významná zmena:

a)
ovplyvňujúca charakter prevádzky alebo jej podmienky realizácie, alebo poskytujúca súkromnému alebo verejnoprávnemu subjektu neprimerané výhody, a

b)
vyplývajúca buď zo zmeny charakteru vlastníctva ktorejkoľvek časti financovanej infraštruktúry, alebo pri zániku alebo závažnej zmene prevádzkového rámca.


Krajina Prijímateľa bude o akejkoľvek takejto zmene informovať Komisiu a bude sa usilovať o dosiahnutie následnej dohody s Komisiou o týchto zmenách.

2.
Podmienka životaschopnosti:


Poskytnutie grantu Spoločenstiev na opatrenie je podmienené tým, aby zainteresované orgány dali k dispozícii dostatočné prostriedky na zabezpečenie efektívnej prevádzky a údržby aktív.

3.
Druhá splátka preddavku bude uhradená pri splnení týchto podmienok:

(a)
opätovné posúdenie súladu projektu so Smernicou EIA (85/337/EEC v novelizovanom znení 91/11/EC so zmenami a doplnkami) Komisiou v súčinnosti s Ministerstvom životného prostredia a zapracovaním výsledkov tohto opätovného posúdenia do revidovanej definície projektu, v prípade potreby vrátane nákladov;

(b)
vyhodnotenie otázok nákladovej efektívnosti kombinovanej sústavy alebo sústavy oddelenej splaškovej a dažďovej kanalizácie Komisiou pre všetky územia alebo pre časť území, ktoré má projekt riešiť, vo svetle navrhovanej hydraulickej kapacity čistiacej stanice, a to v súčinnosti Ministerstva životného prostredia a konečného Prijímateľa. Komisia môže na základe výsledku tohto vyhodnotenia upraviť čiastku príspevku z ISPA na projekt a podmienky memoranda o financovaní;

(c)
vyhodnotenie priemyselných podnikov napojených na čistiacu stanicu odpadových vôd z hľadiska potvrdenia, že:

(i)
priemyselná odpadová voda sa predčisťuje a/alebo recykluje v súlade so stanovenými požiadavkami,

(ii)
priemyselné odpady nemajú škodlivý vplyv na projektovanú technológiu čistiacej stanice,

(iii)
možno zaručiť splnenie noriem platných pre vypúšťanú odpadovú vodu.

(d)
V prípade, ak jednotlivé priemyselné subjekty napojené na čistiacu stanicu odpadových vôd prijímajú opatrenia na úpravu vody idúce nad rámec opatrení uvádzaných vyššie v bodoch (a) (i) až (iii), doklad potvrdzujúci, že charakter týchto doplnkových opatrení bude posilňovať udržateľnosť a životaschopnosť čistiacej stanice odpadových vôd.

(e)
Predloženie písomného záväzného prísľubu Ministerstva životného prostredia so zárukou finančnej životaschopnosti STVAK na obdobie trvania pomoci ISPA poskytovanej na tento projekt.

(f)
Poskytnutie komplexného plánu kanalizačnej siete mesta Banská Bystrica Ministerstvom životného prostredia.

(g)
Predloženie plánu obstarávania zo strany Príjemcu odsúhlaseného Komisiou.

(h)
Vymenovanie riaditeľa projektu.

4.
Podmienka súvisiaca so spolufinancovaním z prostriedkov medzinárodných finančných inštitúcií:


Pri dotknutom projekte bude Komisia uplatňovať pravidlo špecifikované v Časti X, odsek 1(a) v Prílohe III.2.

5.
Pred uskutočnením poslednej platby je konečný prijímateľ povinný predložiť podrobný program údržby. Tento program musí pokrývať desaťročné obdobie od 1. januára 2006.

Článok 9

Vykonávacie ustanovenia uvedené v Prílohách k tomuto memorandu o financovaní sú jeho neoddeliteľnou súčasťou.

Nedodržanie podmienok a vykonávacích ustanovení bude Komisia posudzovať v súlade s postupom, definovaným v Prílohe III.1, Časť VIII.

Článok 10

Autentický text tohto memoranda o financovaní je tento dokument, ako je tu dolu podpísaný.

Dané v 

Dátum
Dané v Bruseli

Dátum

Za Prijímateľa

Pán Pavol Hamžík

Podpredseda vlády
Úrad vlády
Slovenskej republiky
nečitateľný podpis

Za Spoločenstvo

Pán Philippe Busquin
Komisár
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Príloha I

Popis opatrenia
Sústava likvidácie odpadových vôd, Banská Bystrica
2000/SK/16/P/PE/003

1.
Názov opatrenia


Sústava likvidácie odpadových vôd, Banská Bystrica

2.
Orgán predkladajúci žiadosť (Národný koordinátor ISPA))
2.1. Názov:
Úrad vlády Slovenskej republiky



Pán Pavol Hamžík, podpredseda vlády

2.2.
Adresa:
Námestie Slobody 1, 813 70 Bratislava


e-mail:
Milan.Matlak@government.gov.sk

3.
Orgán zodpovedný za realizáciu (v zmysle definície v Časti II (2) Prílohy III.2)

3.1.
Názov: 
Ministerstvo �ivotného prostredia

3.2.
Adresa:
Námestie Ľ. Štúra 1, 812 35 Bratislava


Kontakt:
Pani Zuzana Kasanická


e-mail:
kasanicka.zuzana@lifeenv.gov.sk

4.
Konečný príjemca (v prípade, že ide o iný orgán, ako orgán uvedený pod bodom 3)

4.1.
Názov: STVAK (Stredoslovenské vodárne a kanalizácie, š. p.)


Kontakt:
Pán S. Mravec

4.2.
Adresa:
Partizánska cesta 5, 975 23 Banská Bystrica


Telefón:
+421-88-414 3123


Telex/Fax:
+421-88-432 7241

5.
Miesto
5.1
Krajina prijímateľa: Slovenská republika

5.2
Kraj:

Banská Bystrica

6.
Popis

6.1
Banská Bystrica je hlavné mesto banskobystrického kraja, tretie najväčšie mesto v Slovenskej republike. Kapacita jej súčasnej kanalizačnej sústavy a súčasnej čistiacej stanice odpadových vôd nie je dostatočná. Výpuste neupravovanej odpadovej vody do rieky a chýbajúca vhodná kanalizačná sústava v časti mesta je hrozbou pre verejné zdravie a pre životné prostredie.


Z hľadiska kvality vody má znečistenie rieky Hron, spôsobované mestom, významný vplyv dokonca ešte na sútoku rieky s Dunajom. S ohľadom na znečistenie vypúšťané z Banskej Bystrice bola rieka Hron zaradená do najhoršej triedy z hľadiska biologických a mikrobiologických parametrov znečistenia dolu po toku pod mestom. Na znečistené komunálne odpadové vody z Banskej Bystrice pripadá 70 % biologickej spotreby kyslíka zo znečistenia rieky Hron. Takisto je významné znečistenie živinami, pretože v súčasnosti sa v miestnej čistiacej stanici odpadových vôd neaplikuje žiadne odstraňovanie živín.

6.2
Hlavné problémy:


- neúplné úseky kanalizačnej sústavy vedúce k znečisteniu potokov a rieky Hron,


- nedostatočná kapacita zberača a ďalších hlavných a zberných kanalizačných potrubí,


- veľké množstvá presakujúcej vody v kanalizácii v dôsledku prenikania podzemnej vody (približne jedna tretina prietokov pri suchom počasí meraných na čistiacej stanici odpadových vôd),


- pretínajúce sa kanalizačné potrubia a miestne vodné toky,


- časté zaplavovanie časti mesta spôsobované nedostatočnou kapacitou kanalizácie (odhadované škody spôsobené zaplavovaním kanalizačnými vodami dosiahli v roku 1999 1 milión EUR),


- neúplná čistiaca stanica odpadových vôd a súvisiace problémy.

6.3
Hlavné časti projektu:


- Nové hlavné kanalizačné potrubie od centra mesta do čistiacej stanice odpadových vôd. Nahradí sa časť existujúceho zberača s priemerom 1200 mm v dĺžke 4700 m v priemyselnom pásme mesta.


- Približne 58 km nových alebo renovovaných, resp. nahradených kanálov na pokrytie zatiaľ nepripojených území a na napojenie bývalých dedín na kanalizáciu.


- Čistiaca stanica odpadových vôd: dokončenie rozšírenia čistiacej stanice odpadových vôd na celkovú kapacitu 163 000 p.e. (2030), pričom súčasné zaťaženie čistiacej stanice odpadových vôd predstavuje 138 000 PE. Hydraulická kapacita čistiacej stanice odpadových vôd dosiahne približne 2 m3/s. Vypúšťané kvapalné odpady z čistiacej stanice odpadových vôd budú zodpovedať súčasným slovenským i európskym normám na kvapalné odpady.

7.
Ciele
7.1.
Cieľom opatrenia je zabezpečiť ochranu povrchových a podzemných vôd v tomto regióne, a vody vo vodných tokoch a v recipiente rieky Hron, čím sa zníži znečistenie v regióne. Dá sa to zhrnúť nasledovne:

- zníženie znečistenia vodných tokov v regióne Banskej Bystrice a rieky Hron,

- predchádzanie zaplavovaniu dolných častí mesta Banská Bystrica (kombináciou kanalizačných a prívalových vôd),

- obmedzenie prevádzkových problémov so súčasnou kanalizačnou sústavou a čistiacou stanicou odpadových vôd,

- zlepšenie životného prostredia v regióne Banská Bystrica.


Zberná kanalizačná sústava a čistiaca stanica odpadových vôd budú spĺňať požiadavky EÚ a slovenské požiadavky.

7.2
Toto opatrenie sa výslovne uvádza v druhom Národnom akčnom programe životného prostredia (NEAP II) z decembra 1999 a súvisí s Prioritou II medzi ekologickými prioritami Partnerstva pre vstup/národného programu preberania Acquis „Adekvátna dodávka pitnej vody a zníženie znečistenia na prijateľnú úroveň“, a Prioritou IV „Riadna likvidácia alebo využitie odpadov a minimalizácia ich produkcie“. Výslovne sa uvádza (prioritný projekt č. 2) aj v národnej Ekologickej stratégii ISPA Slovenskej republiky.

7.3
Toto opatrenie je previazané s nasledovnými Smernicami EÚ:


91/271/EEC: Úprava mestských odpadových vôd: Toto opatrenie bolo navrhnuté na dosiahnutie úplného súladu so Smernicou v súvislosti s odpadovými vodami, ktoré produkuje miestne obyvateľstvo, obchodné, priemyselné a inštitucionálne zdroje. Zahŕňa úpravu všetkých tokov odpadových vôd v podmienkach suchého počasia a obmedzuje pretekanie prívalovej vody zo súčasnej kombinovanej kanalizačnej sústavy počas daždivého počasia; 78/689/EEC: Kvalita vody pre sladkovodné ryby, 76/190/EEC: Voda na kúpanie, 75/440/EEC: Povrchová voda: Toto opatrenie zlepší ekologické podmienky priaznivé pre ryby a zníži zdravotné riziká pre kúpajúcich sa; 80/68/EEC: Podzemná voda: Zabezpečenie novej kanalizácie eliminuje znečistenie podzemnou vodou v príslušných oblastiach; 76/464/EEC: Nebezpečné látky: V dôsledku opatrenia možno očakávať určité zníženie nebezpečných látok: Smernica o kaloch 86/278/EEC v novelizovanom znení 91/692/EEC so zmenami a doplnkami.

7.4
Kvalita odpadových vôd:


Chýbajúce čistiace stanice odpadových vôd a nevhodná úprava komunálnych a priemyselných odpadových vôd v súčasných čističkách sa považujú za hlavné príčiny znečistenia rieky Hron. Na vypúšťané komunálne odpadové vody pripadá 70 % zaznamenanej biologickej spotreby kyslíka v povodí rieky Hron. Spomedzi vypúšťaných komunálnych vôd je biologická spotreba kyslíka, pripadajúca na Banskú Bystricu, najväčšia – predstavuje 38 % z celkovej biologickej spotreby kyslíka.


Hoci vyššie uvedené zdroje sú spomedzi monitorovaných najdôle�itejšie, neupravované vypúšťané komunálne splašky z oblastí, ktoré v súčasnosti nie sú monitorované, predstavujú ďalší dôležitý zdroj znečistenia povrchových vôd. Odhadované zaťaženie neupravovanej odpadovej vody z priamych odtokov a nedostatočne upravovanej odpadovej vody v Banskej Bystrici dosahuje 466 ton biologickej spotreby kyslíka ročne. Záťaž dusíkom a fosforom je takisto významná, pretože v súčasnosti sa v čistiacej stanici odpadových vôd v Banskej Bystrici prakticky žiadny dusík ani fosfor neodstraňuje. V dôsledku vypúšťania neupravovanej odpadovej vody je zaťaženie koliformnými baktériami tiež extrémne vysoké.


Po rozšírení čistiacej stanice odpadových vôd a investícií do kanalizačnej sústavy bude upravovaná vypúšťaná odpadová voda zodpovedať slovenským normám a normám EÚ s nasledujúcou kvalitou:

Parameter
Slovenská norma
Normy EÚ

BSK (mg/l)
20
25

ChSK (mg/l)
90
125

TSS (mg/l)
20
35

NH4-N
(mg/l)
5
-

N-celkovo (mg/l)
-
10

P-celkovo (mg/l)
1,5
1


Súčasťou rozšírenia čistiacej stanice odpadových vôd je aj rozšírené odstraňovanie dusíka a fosforu.

7.5
Fyzikálne ukazovatele sústavy likvidácie

Fyzikálny ukazovateľ
Mer.jednotka
Odhadované množstvo

Hlavné kanalizačné vedenie



Potrubia s priemerom 1400 a 1800 mm
m
7100

Výmena zberača, priemyselná zóna, priemer 1200 mm
m
4700

Kanalizačná sústava



Potrubia s priemerom od 300 do 1600 mm
m
58 000

Čistiaca stanica odpadových vôd



Stavebné práce



Zemné práce
m3
4000

železobetón
m3
1150

Renovácia betónových povrchov
m2
11 000

Potrubia, rôzne priemery
m
1700

Cesty
m2
2000

Strojné zariadenia





Mosty, usadzovacie nádrže vrátane škrabákov a rybných zábran
ks
3

Škrabáky a rybné zábrany
ks
2

Prevzdušňovacia sústava s jemnými bublinkami
ks
4

Miešadlá
ks
24

Obehové čerpadlá
ks
4

Elektrické zariadenia



Elektroinštalácia
ks
1

8.
Harmonogram prác

Kategória prác
Začiatok
Dokončenie

Technicko-ekonomická štúdia
1. 5. 2000
31. 08. 2000

Ekonomická analýza
1. 5. 2000
31. 08. 2000

Finančná analýza
1. 5. 2000
31. 08. 2000

Hodnotenie dopadov na životné prostredie:
1. 7. 2000
31. 08. 2000

Projektové štúdie
1. 1. 2001
31. 12. 2002

Dokumentácia verejnej súťaže
1. 4. 2001
31. 12. 2002

Výkup pozemkov
Nie je potrebný


Výstavba
1. 6. 2001
31. 12. 2004

Prevádzková fáza
1. 1. 2005


9.
Ekonomická analýza a analýza nákladov a prínosov

Interná návratnosť
IRR
9 %

Čistá súčasná hodnota
NPV
17 miliónov EUR

Pomer prínosy/náklady
B/C
2,6

Hlavné prínosy


V prevádzkovej etape možno očakávať pozitívne prínosy v týchto oblastiach:


- zvýšenie hodnoty pozemkov,


- zvýšenie príjmov z rekreačných aktivít,


- vylúčenie nákladov za používanie riečnej vody a na čistenie pôdy a brehov rieky,


- príspevok na zlepšenie verejného zdravia, čo vedie k zvýšeniu produktivity a zníženiu nákladov na zdravotnícku starostlivosť,


- efekt násobiča príjmov vďaka investícii,


- očakávaný dopad na obchodný a priemyselný rozvoj mesta a celej oblasti.

Prínos
Jednotky
Súčasná hodnota (PV)
% z celkových prínosov

Hodnota pozemkov
milióny EUR
9,9
54

Násobič príjmov
milióny EUR
3,3
18

Vylúčenie nákladov na čistenie vody
milióny EUR
2,1
12

Zdravotné účinky
milióny EUR
1,2
8

10.
Hlavné prvky finančnej analýzy

10.1
Princíp „platí znečisťovateľ: Tarify za odpadovú vodu v oblasti Banskej Bystrice vedú k pokrytiu 100 % prevádzkových nákladov na úpravu odpadových vôd. V Banskej Bystrici je priemerná tarifa za odpadové vody vyššia ako je priemerná nákladová cena úpravy, konkrétne 0,19 EUR oproti 0,15 EUR. Tarify sú diferencované: tarify za 1 m3 pre priemysel sú vyššie ako pre domácnosti. Banská Bystrica rozlišuje dve kategórie: domácnosti a ostatní, pričom posledná uvedená kategória zahŕňa aj priemysel. Súčasné tarify dosahujú 0,29 EUR za 1 m3 pre ostatných a 0,08 EUR pre domácnosti. Kategória „domácnosti“ je čiastočne subvencovaná kategóriou „ostatní“.

10.2
Tarify: V súčasnom systéme sa výroba pitnej vody a úprava znečistenej vody hradí na základe taríf pre domácnosti a pre ostatné skupiny zákazníkov. Investičné nálady na projekt budú čiastočne pokryté zvýšením taríf. Zvýšenie taríf je však v krátkodobom výhľade obmedzené s ohľadom na súčasnú štátnu reguláciu a s ohľadom na dostupnosť v súvislosti s príjmami domácností. V nových podmienkach budú výdavky na vodu (pitnú vodu a odpadovú vodu) reprezentovať takmer 2 % príjmov domácnosti. V súčasnosti to predstavuje približne 1 %.

10.3
Prevádzka a údržba: Prevádzka a údržba súčasnej sústavy vrátane kanalizácie a úpravy odpadových vôd sa uskutočňuje a náklady sú plne pokryté (vrátane odpisov) tarifami za odpadovú vodu. Projekt predpokladá výstavbu ďalšej kanalizačnej siete (zberač a kanalizačné vetvy) a dokončenie čistiacej stanice odpadových vôd, ktorá je v súčasnosti dokončená iba čiastočne. Ročný objem nákladov na prevádzku a údržbu novej kanalizácie je pomerne nízky. Dokončenie čistiacej stanice odpadových vôd nepovedie ku zvýšeniu nákladov na prevádzku a údržbu, pretože súčasná sústava úpravy odpadových vôd si tiež vyžaduje náklady na prevádzku a údržbu. Dokončenie povedie k relatívnemu zvýšeniu efektívnosti prevádzky a údržby.

10.4

ISPA
Bez
S

Prognózovaná interná návratnosť (FIRR)
-0,5 %
3 %

Súčasná čistá hodnota (NPV)
-28 miliónov EUR
0,7 milióna EUR

Prínosy/náklady (B/C)
0,5
1

11.
Analýza dopadov na životné prostredie

11.1
Navrhovanú činnosť rieši Príloha II k Smernici 85/337 v znení so zmenami a doplnkami podľa Smernice 97/11. Príloha II sa musí použiť preto, že rozšírenie čistiacej stanice odpadových vôd predstavuje 25 000 p.e. (zo 138 000 na 163 000). Ministerstvo životného prostredia zahájilo postup Analýzy dopadov na životné prostredie v súlade so zákonmi Slovenskej republiky. Bol vydaný súhlas. Bola však vypracovaná predbežná ekologická štúdia a skríning a štúdiu oficiálne schválil príslušný odbor Ministerstva životného prostredia 8. augusta 2000. Ministerstvo životného prostredia rozhodlo na základe tohto skríningového postupu, že boli úspešne splnené požiadavky Zákona Slovenskej republiky č. 127/94 Zb., a že nie je nevyhnutné uskutočniť postup podľa Analýzy dopadov na životné prostredie v plnom rozsahu.


Menšia časť projektu sa uskutočňuje v oblasti citlivej z hľadiska životného prostredia. V tejto oblasti bude ku kanalizačnej sústave pripojené malé sídlo. Kanalizačné potrubia sa budú viesť v blízkosti hlavnej cesty. Dopady na životné prostredie sú tu veľmi malé a aj to iba dočasné. Z tohto dôvodu Ministerstvo životného prostredia rozhodlo vydať vyhlásenie so záverom, že projekt nemá priamy vplyv na ekologický potenciál územia.

11.2
V období od júna do augusta 2000 sa súbežne so skríningom uskutočnili sa konzultácie s verejnosťou. Všetky zainteresované strany mohli ministerstvu predložiť svoje stanoviská k správe o projektovom zámere. Neboli vznesené žiadne námietky.

11.3
Z vyššie uvedených dôvodov bolo úspešne dokončené hodnotenie Analýzy dopadov na životné prostredie z hľadiska plného súladu s požiadavkami smerníc EÚ a so slovenskými zákonmi o analýze dopadov na životné prostredie.
11.4
Monitoring: Prevádzkovateľ čistiacej stanice odpadových vôd (STVAK) monitoruje neupravovanú odpadovú vodu po primárnom usadzovaní a upravovanú vodu po vypustení do rieky Hron. Uskutočňuje sa to denne po celý rok. Vstupný prietok odpadovej vody sa meria automatickým prietokomerom. Analyzujú sa vzorky neupravovanej odpadovej vody po primárnom usadzovaní a vzorky konečnej vypúšťanej odpadovej vody z hľadiska COD, BSK, dusíka, fosforu, suspendovaných tuhých látok, pH a ďalších charakteristík. Výsledky sa nahlasujú kompetentným orgánom mesačne, štvrťročne a ročne. V prípade prekročenia limitov sa STVAK penalizuje.

12.
Náklady a pomoc (v tisícoch EUR)


Predbežný rozpis nákladov

Polo�ka
Kanalizácia
ČOV
Spolu
Celkové oprávnené náklady

Náklady na plán a projekt
-
-
980
980

Výkup pozemkov
0
0
0
0

Hlavné práce
31 680
1269
.
32 949

Strojné a technologické zariadenia
0
2310
-
2310

Technická pomoc
-
-
2000
2000

Projektová kontrola a dohľad
-
-
2000
2000

Nepredvídané náklady
-
-
5230
5230

Dane/odvody
0
0
0
0

Ostatné (uveďte)
0
0
0
0

CELKOM
31 680
3579
10 210
45469

Celkové náklady
Príspevok súkromného sektora
Výdavky bez oprávnenia
Celkové oprávnené náklady
Grant ISPA
Podiel grantu %

45 468 667
-
9 312 372
36 156 295
18 078 147
50

13.
Účasť medzinárodných finančných inštitúcií


Prebiehajú rozhovory s Európskou investičnou bankou

14.
Osobitné podmienky súvisiace s týmto opatrením


Pozri Článok 8 Memoranda o financovaní.

15.
Plán obstarávania


Dielo sa bude realizovať v súlade s plánom obstarávania priloženým ako Príloha I.a.
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